
QUELS SONT LES CRITÈRES REQUIS D’UNE PLAGE BLUE FLAG

SENSIBILISATION ET ÉDUCATION

Les visiteurs sont informés des divers aspects du label Blue Flag. Les informations 
suivantes se trouvent également à disposition: les données concernant la qualité de 
l’eau, les réserves naturelles et écosystèmes locaux, l’utilisation de la plage et de 
ses équipements. Les visiteurs ont la possibilité de participer régulièrement à des 
activités éducatives liées au développement durable.

QUALITÉ DE L’EAU

Durant la saison de baignade, la qualité de l’eau fait l’objet de tests très réguliers. 
Absence de déchet ou d’huile à la surface de l’eau, d’indications de pollution via les 
eaux d’égout ou via d’autres sources de pollution.

GESTION DE L’ENVIRONNEMENT ET DE LA DURABILITÉ

La plage est propre et présente suffi  samment de possibilités de tri de déchets et 
d’équipements sanitaires en bon état d’entretien. Présence suffi  sante sur la plage 
d’équipements sanitaires en bon état d’entretien. Les visiteurs sont encouragés, si 
possible, à se déplacer de manière durable vers la plage ou l’étang de baignade.

SÉCURITÉ, PRESTATIONS DE SERVICES ET ACCESSIBILITÉ

Des sauveteurs et du matériel de premiers soins sont présents sur la plage. L’eau 
potable est disponible et au minimum une plage est accessible aux personnes à 
mobilité réduite. 

WHAT SPECIFICATIONS DOES A BLUE FLAG BEACH MEET?

AWARENESS AND EDUCATION

Visitors are informed about the aspects of the Blue Flag label. Information is also 
available about the water quality, the local nature reserves and ecosystems, beach 
use and beach facilities. Visitors can participate regularly in educational activities 
around sustainable development.

WATER QUALITY

During the swimming season, the water quality is tested on a regular basis. No litter 
or oil is fl oating on the water anywhere and there are no indications of pollution by 
sewage water or other sources of contamination. 

ENVIRONMENT AND SUSTAINABILITY MANAGEMENT

The beach is clean and there are suffi  cient options for sorting litter. There are enough 
sanitary facilities that are well maintained. If possible, visitors are encouraged to 
travel in a sustainable way to the beach or the swimming pond.

SAFETY, SERVICES AND ACCESSIBILITY

Lifeguards and First Aiders are in attendance on the beach. Drinking water is available 
and at least one beach is accessible for people with a disability. 

WELCHEN KRITERIEN ENTSPRICHT EIN STRAND MIT BLUE FLAG?

INFORMATIONEN UND UMWELTAKTIVITÄTEN

Besucher werden über die Aspekte der Umweltauszeichnung „Blue Flag“ informiert. Es 
sind auch Informationen über die Wasserqualität, lokale Naturgebiete und Ökosysteme, 
die Strandbenutzung und die Strandeinrichtungen verfügbar. Die Besucher können 
regelmäßig an  lehrreichen Aktivitäzten rund um eine nachhaltige Entwicklung 
teilnehmen.

WASSERQUALITÄT

Die Wasserqualität wird während der Badesaison regelmäßig überprüft. Nirgendwo 
treibt Abfall oder Öl auf dem Wasser und es gibt keine Hinweise auf Verunreinigungen 
durch Abwassereinleitung oder andere Verschmutzungsquellen.

UMWELT- UND NACHHALTIGKEITSMANAGEMENT

Der Strand ist sauber und es gibt ausreichend Möglichkeiten für eine umweltgerechte 
Abfallentsorgung. Es gibt ausreichend Sanitäreinrichtungen, die gut gereinigt werden. 
Besucher werden, sofern möglich, angeregt, für den Weg zum Strand oder Badeteich 
nachhaltige Verkehrsmittel zu benutzen.

SICHERHEIT, SERVICE UND ZUGÄNGLICHKEIT

Am Strand sind Rettungskräfte und Erste-Hilfe-Ausrüstung vorhanden. Es ist 
Trinkwasser verfügbar und zumindest ein Strand ist mit einem behindertengerechten 
Zugang ausgestattet. 

Avec sa superfi cie de 80 hectares, la zone naturelle Buitengoor-Meergoor n’est pas 
spécialement grande... Mais elle est grandiose. C’est un site d’importance européenne. 
La rencontre d’eaux pures remontant de la nappe phréatique et des eaux calcaires 
de la Meuse fait apparaître une végétation particulière qui attire chaque année des 
dizaines de scientifi ques.

With its 80 hectares, the natural area of Buitengoor-Meergoor is not exactly huge. But 
that doesn’t make it less amazing. It is truly one of Europe’s top areas. The presence 
of both clear seepage water and the water of the river Meuse, high in calcium, create 
a particular kind of vegetation that many scientists come to study each year. 

Mit einer Oberfl äche von 80 Hektar ist das Naturschutzgebiet Buitengoor-Meergoor 
nicht sehr groß. Aber es ist großartig. Das Naturschutzgebiet entspricht dem 
europäischen Niveau. Die Kombination von sauberem Drängewasser und kalkreichem 
Maaswasser sorgt für eine Vegetation, die jährlich Dutzende von Wissenschaftlern 
anzieht.

  Met het internationaal kwaliteitslabel Blue Flag onderscheiden stranden, zwemvijvers, jachthavens en boten 
zich op het vlak van duurzaam toerisme en duurzame recreatie. Blue Flag is een initiatief van de Foundation 
for Environmental Education (FEE) en wordt in België gecoördineerd door GoodPlanet Belgium. 

Le label de qualité Blue Flag permet 
de distinguer les plages, les étangs de 
baignade, les ports de plaisance et les 
bateaux pour leurs qualités liées au 
tourisme et aux loisirs durables. Blue 
Flag est une initiative de la Foundation 
for Environmental Education (FEE), 
coordonnée en Belgique par GoodPlanet 
Belgium. 

The international quality label Blue Flag 
makes beaches, swimming ponds, marinas 
and boats stand out in terms of sustainable 
tourism and sustainable recreation. Blue 
Flag is an initiative of the Foundation for 
Environmental Education (FEE) and is 
coordinated in Belgium by GoodPlanet 
Belgium. 

Die internationale Umweltauszeichnung 
Blue Flag wird Stränden, Badestellen 
an Binnenseen, Sportboothäfen und 
Booten für nachhaltigen Tourismus und 
nachhaltige Freizeitgestaltung verliehen. 
Die Blue Flag ist eine Initiative der 
Foundation for Environmental Education 
(FEE) und wird in Belgien von Good-
Planet Belgium koordiniert. 

BLUE FLAG 

   Veuillez ne laisser aucun déchet ni mégot 
de cigarette sur la plage. Veuillez jeter vos 
déchets dans la poubelle adéquate. 

   Do not leave any litter behind on the beach, 
not even cigarette ends. Throw your litter in 
the correct rubbish bin. 

   Bitte hinterlassen Sie keinen Abfall am 
Strand, auch keine Zigarettenstummel. 
Trennen Sie Ihre Abfälle.

Laat geen afval achter 
op het strand, ook geen 
sigarettenpeuken. 
Gooi je afval in de 
juiste vuilnisbak.

   Respectez les animaux et plantes. 

   Respect the nature and the wildlife of the area.

   Respektieren Sie die Natur und die Tiere.

Respecteer de dieren 
en planten.

   Tenez compte des autres sur la plage.

   Respect other users of the beach.

   Bitte respektieren Sie die Badegäste.

Hou rekening met 
de andere mensen
op het strand.

   Ne campez pas sur la plage.

   Do not camp on the beach.

   Zelten auf dem Strand ist verboten.

Kampeer niet 
op het strand. 

    Il est interdit de faire du feu.  

   It is not allowed to make campfi res. 

   Off enes Feuer ist verboten.

Maak geen vuur.

    Les chiens sont interdits.

   Dogs not allowed.

   Hunde verboten.

Honden niet toegelaten.

WAARAAN VOLDOET EEN BLUE FLAG STRAND?

BEWUSTMAKING EN EDUCATIE
Bezoekers worden geïnformeerd over de aspecten van het label Blue Flag. Er is ook informatie beschikbaar over de waterkwaliteit, de lokale 
natuurgebieden en ecosystemen, het strandgebruik en de strandvoorzieningen. De bezoekers kunnen op regelmatige basis deelnemen aan 
educatieve activiteiten rond duurzame ontwikkeling.

WATERKWALITEIT
De waterkwaliteit wordt tijdens het zwemseizoen zeer regelmatig getest. Er drijft nergens afval of olie op het water en er zijn geen 
aanwijzingen voor vervuiling door rioolwater of andere vervuilingsbronnen. Enkel locaties met uitstekende waterkwaliteit komen in 
aanmerking voor blue Flag.

MILIEU- EN DUURZAAMHEIDSMANAGEMENT
Het strand is proper en er zijn voldoende mogelijkheden om het afval te sorteren. Er zijn genoeg sanitaire voorzieningen die goed onderhouden 
worden. Bezoekers worden indien mogelijk aangemoedigd om zich op een duurzame manier naar het strand of de zwemvijver te verplaatsen.

VEILIGHEID, DIENSTVERLENING EN TOEGANKELIJKHEID
Op het strand zijn redders en EHBO-materiaal aanwezig. Er is drinkwater beschikbaar en minstens één strand is toegankelijk voor personen 
met een handicap. 

Met een oppervlakte van 80 hectare is 
natuurgebied Buitengoor-Meergoor niet erg 
groot. Groots is het wel. Het natuurgebied 
is van Europees niveau. Het samenkomen 
van zuiver kwelwater en kalkrijk Maaswater 
zorgt voor een vegetatie die jaarlijks 
tientallen wetenschappers aantrekt.

BUITENGOOR-
MEERGOOR 

STRAND
PLAGE - BEACH - STRAND 

BLUE FLAG
GoodPlanet Belgium vzw

Edinburgstraat 26 - 1050 Brussel
02 893 08 08 - blueflag@goodplanet.be

Met steun van Toerisme Vlaanderen

  Naast Blue Flag ontwikkelde de FEE ook een internationaal label voor duurzame verblijven: Green Key. Meer informatie vind je via www.green-key.be.

   Outre Blue Flag, la FEE a également conçu le label Green Key, un label international valorisant les séjours durables. Pour plus d’informations, veuillez consulter le site www.green-key.be

  Besides Blue Flag, the FEE also developed an international label for sustainable accommodation: Green Key. You can fi nd more information on www.green-key.be

   Neben der „Blue Flag“ entwickelte die FEE auch ein internationales Gütesiegel für nachhaltige Unterkünfte: Green Key. Weitere Informationen fi nden Sie unter www.green-key.be.

  De zee begint aan de riool! Aquafi n zuivert het huishoudelijke rioolwater in Vlaanderen zodat het proper naar de rivieren en de zee stroomt.

   La mer commence à l’égout ! Aquafi n assainit les eaux usées domestiques en Flandre pour qu’elles ne polluent ni les rivières ni la mer.

  The sea starts at the drain! Aquafi n treats domestic waste water in Flanders so it fl ows clean into the rivers and the sea. 

   Das Meer beginnt am Gully! Aquafi n reinigt das Haushaltsabwasser in Flandern, so dass es sauber zu den Flüssen und zum Meer strömt. 

WWW.BLUEFLAG.BE 
WWW.BLUEFLAG.GLOBAL 
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an Douche voor personen met een handicap
Douche pour les personnes à mobilité réduite - Shower for the disabled - 
Behindertengerechte Dusche

WC Toilet voor personen met een handicap
Toilettes pour les personnes à mobilité réduite - Toilet for the disabled - 
Behindertengerechte Toilette

Toeristisch informatiepunt 
Point d’information touristique - Tourist information point - 
Tourismusinformation

Redderspost
Poste de sauvetage - Lifeguard post - Rettungskräfte 

Recycleerpunt
Point de recyclage - Recycling point - Müllcontainer

AED

Defi brillator
Défi brillateur - Defi brillator- Defi brillator

EHBO
Premiers Soins - First Aid - Erste Hilfe

Openbaar toilet
Toilettes publiques - Public toilet - Öff entliche Toiletten 

Halte openbaar vervoer
Arrêt transport public - Public transport stop - Haltestelle ÖPNV

Parkeerplaats
Place de parking - Parking space - Parkplatz

Strandtoegang voor personen met een handicap
Accès à la plage pour les personnes à mobilité réduite - Beach access for 
the disabled - Behindertengerechter Strandzugang

Parkeerplaats voor personen met een handicap
Place de parking pour les personnes à mobilité réduite - Parking space 
for the disabled - Behindertenparkplätze

Zwem enkel in de bewaakte zone en tijdens de bewaakte uren: 
1/04 - 30/06: van 9u tot 18u30  1/07 - 31/08: van 9u tot 22u 1/09 - 30/09: van 9u tot 18u30

 Baden en zwemmen is verboden
Baden en zwemmen is gevaarlijk en alle drijvende voorwerpen zijn verboden
Baden en zwemmen is toegelaten

Ga in geval van nood naar 
de reddingspost of bel het 
noodnummer 112

EHBO-materiaal is 
beschikbaar

Veuillez consulter le site www.bluefl ag.be/location/zilvermeer afi n de découvrir les activités durables 
organisées par cette plage.  

 En cas d’urgence, dirigez-vous vers le poste de sauvetage ou appelez le numéro d’urgence 112
 Disponibilité de matériel de premiers soins 

Veuillez vous baigner uniquement dans la zone surveillée et durant les heures de surveillance : 
1/04 - 30/06 : de 9h à 18h30  1/07 - 31/08 : de 9h à 22h  1/09 - 30/09 : de 9h à 18h30

  La baignade/nage est interdite
  La baignade/nage présente un danger. Tous les objets fl ottants sont donc interdits
  La baignade/nage est autorisée

Besuchen Sie die Website www.bluefl ag.be/location/zilvermeer und fi nden Sie heraus, welche Umweltaktivitäten an 
diesem Strand organisiert werden.  

 Bei Notfällen wenden Sie sich bitte an das Rettungspersonal oder rufen Sie die Notrufnummer 112 an.
 Erste-Hilfe-Ausrüstung ist verfügbar 

Baden Sie nur in den überwachten Abschnitten und zu Zeiten, zu denen die Rettungskräfte anwesend sind: 
1/04 - 30/06: von 9 uhr bis 18.30 uhr  1/07 - 31/08: von 9 uhr bis 22 uhr  1/09 - 30/09: von 9 uhr bis 18.30 uhr 

  Baden und Schwimmen verboten
  Baden und Schwimmen gefährlich und Verwendung aufblasbarer Badeartikel verboten
  Baden und Schwimmen erlaubt

Surf to www.bluefl ag.be/location/zilvermeer and discover the sustainable activities that are 
organised by this beach. 

 In case of emergency, go to the lifeguard post or call the emergency number 112.
 First Aid material is available 

Only swim in the supervised zone and during the supervised hours: 
1/04 - 30/06: from 9 am to 6:30 pm 1/07 - 31/08: from 9 am to 10 pm  1/09 - 30/09: from 9 am to 6:30 pm

  Bathing and swimming is prohibited
  Bathing and swimming is dangerous and all fl oating objects are prohibited
  Bathing and swimming is permitted

E-COLI Cfu/100ml

<500 GOED! 
Bien ! 
Good!
Gut!

>500 KAN ENKELE KEREN VOORKOMEN 
Peut se produire à diff érentes reprises
May occur a few times 
Kann gelegentlich vorkommen

INTESTINALE ENTROCOCCEN Cfu/100ml

<200 GOED! 
Bien ! 
Good!
Gut!

>200 KAN ENKELE KEREN VOORKOMEN 
Peut se produire à diff érentes reprises
May occur a few times 
Kann gelegentlich vorkommen

DATUM  Date - Date - Datum

WATERKWALITEIT
Tijdens het seizoen wordt de zwemwaterkwaliteit onderzocht op 
basis van twee soorten bacteriën. Deze vind je in het schema, 
net als de datum van het onderzoek. Een laag aantal bacteriën 
vertelt dat het water niet verontreinigd is. Een hoog aantal 
bacteriën geeft aan dat het water verontreinigd kan zijn.

DURÉE DE LA SAISON BLUE FLAG : 1/04 - 30/09
QUALITÉ DE L’EAU 

Durant la saison, la qualité de l’eau de baignade est analysée sur la base de deux sortes de bactéries. Celles-ci 
fi gurent dans les schémas ci-contre accompagnées de la date d’analyse. Un grand nombre de bactéries indique 
que l’eau peut être polluée. 

DURATION OF THE BLUE FLAG SEASON: 1/04 - 30/09 
WATER QUALITY 

During the season, the swimming water quality is investigated based on two types of bacteria. You will fi nd 
these in the diagram, as well as the date of the investigation. A low number of bacteria indicates that the 
water is not contaminated. A high number of bacteria indicates that the water could be contaminated.

DAUER DER „BLUE FLAG“-SAISON: 1/04 - 30/09
WASSERQUALITÄT 

Während der Saison wird die Badewasserqualität auf zwei Bakterienarten untersucht. Sie fi nden diese sowie 
den Analysetermin in der Übersicht. Eine niedrige Bakterienanzahl besagt, dass das Wasser nicht verunreinigt 
ist. Eine hohe Bakterienanzahl besagt, dass das Wasser verunreinigt sein kann.

DUUR BLUE FLAG SEIZOEN: 1/04 - 30/09

Regarder de l’autre côté

See other side

Siehe andere Seite

  Met het internationaal kwaliteitslabel Blue Flag onderscheiden stranden, zwemvijvers, jachthavens en boten 
zich op het vlak van duurzaam toerisme en duurzame recreatie. Blue Flag is een initiatief van de Foundation 
for Environmental Education (FEE) en wordt in België gecoördineerd door GoodPlanet Belgium. 

BLUE FLAG 
STRAND
PLAGE - BEACH - STRAND 

PROVINCIAAL RECREATIEDOMEIN ZILVERMEER
Adres: APB Zilvermeer, Zilvermeerlaan 2, 2400 Mol
Tel: 014/82.95.00
E-mail: info@zilvermeer.be
Website: www.zilvermeer.be
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WC

SURF NAAR WWW.BLUEFLAG.BE/LOCATION/ZILVERMEER OF SCAN DE QR-CODE EN 
ONTDEK DE DUURZAME ACTIVITEITEN DIE DIT STRAND ORGANISEERT. 

Watersport verboden 
Sports nautiques interdits - Water sports prohibited - Wassersport 
verboten

Locatie staalname waterkwaliteit  
Endroit de prise d’échantillon de la qualité de l’eau - Water quality 
sampling point - Probeentnahmestelle Wasserqualität

Natuurgebied 
Réserve naturelle - Nature reserve - Naturschutzgebiet

Zwemzone 
Zone de natation - Swimming zone - Schwimmzone

BLUE FLAG
GoodPlanet Belgium vzw

Edinburgstraat 26 - 1050 Brussel
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Met steun van Toerisme Vlaanderen
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